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Grillen Sie immer in
einer gut belüfteten
Umgebung im Freien
und fern von
brennbaren
Materialien wie
Vorhängen, Markisen
oder Holzstrukturen.

Always grill outdoors
in a well-ventilated
area and away from
flammable materials
such as curtains,
awnings or wooden
structures.

Grillez toujours à
l'extérieur dans un
endroit bien ventilé et
loin des matériaux
inflammables tels que
des rideaux, des
auvents ou des
structures en bois.

Grigliare sempre
all'aperto in un'area
ben ventilata e
lontano da materiali
infiammabili come
tende, tendoni o
strutture in legno.

Grill altijd buiten in
een goed
geventileerde ruimte
en uit de buurt van
brandbare materialen
zoals gordijnen, luifels
of houten
constructies.

Siempre asa al aire
libre en un área bien
ventilada y lejos de
materiales inflamables
como cortinas, toldos
o estructuras de
madera.

Grilujte vždy venku na
dobře větraném místě
a mimo dosah
hořlavých materiálů,
jako jsou závěsy,
markýzy nebo
dřevěné konstrukce.

Uvijek pecite na
otvorenom u dobro
prozračenom prostoru
i dalje od zapaljivih
materijala kao što su
zavjese, tende ili
drvene konstrukcije.
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Mindig a szabadban
grillezzen, jól szellőző
helyen, távol
gyúlékony anyagoktól,
mint például
függönyök,
napellenzők vagy fa
szerkezetek.

Halten Sie Kinder und
Haustiere fern vom
Grill und Grillzubehör,
um Verbrennungen
oder andere
Verletzungen zu
vermeiden. Stellen
Sie sicher, dass der
Grill außerhalb der
Reichweite von
Kindern aufgestellt ist.

To avoid burns or
other injuries, keep
children and pets
away from the grill
and grill accessories.
Make sure the grill is
placed out of the
reach of children.

Gardez les enfants et
les animaux
domestiques éloignés
du gril et des
accessoires de gril
pour éviter les
brûlures ou autres
blessures. Assurez-
vous que le gril est
placé hors de portée
des enfants.

Tenere i bambini e gli
animali domestici
lontani dal barbecue e
dagli accessori per
grigliare per evitare
ustioni o altre lesioni.
Assicurarsi che la
griglia sia posizionata
fuori dalla portata dei
bambini.

Houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van de grill en
grillaccessoires om
brandwonden of
ander letsel te
voorkomen. Zorg
ervoor dat de grill
buiten het bereik van
kinderen wordt
geplaatst.

Mantenga a los niños
y las mascotas
alejados de la parrilla
y de los accesorios
para asar para evitar
quemaduras u otras
lesiones. Asegúrese
de que la parrilla esté
colocada fuera del
alcance de los niños.

Udržujte děti a
domácí zvířata mimo
dosah grilu a
grilovacího
příslušenství, aby
nedošlo k popálení
nebo jinému zranění.
Ujistěte se, že je gril
umístěn mimo dosah
dětí.

Držite djecu i kućne
ljubimce podalje od
roštilja i pribora za
pečenje kako biste
izbjegli opekline ili
druge ozljede.
Provjerite je li roštilj
postavljen izvan
dohvata djece.
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Az égési sérülések és
egyéb sérülések
elkerülése érdekében
tartsa távol a
gyerekeket és a
háziállatokat a grilltől
és a grillező
tartozékoktól.
Ügyeljen arra, hogy a
grillsütő gyermekektől
elzárva legyen.

Wenn Sie
Gasgrillzubehör
verwenden, stellen
Sie sicher, dass die
Gasleitung korrekt
angeschlossen ist und
keine Lecks aufweist.
Überprüfen Sie vor
dem Grillen die
Gasflasche auf Lecks
und Beschädigungen.

If you use gas grill
accessories, make
sure the gas line is
properly connected
and has no leaks.
Before grilling, check
the gas cylinder for
leaks and damage.

Si vous utilisez des
accessoires pour gril
à gaz, assurez-vous
que la conduite de
gaz est correctement
connectée et ne
présente aucune fuite.
Avant de griller,
vérifiez la bouteille de
gaz pour déceler des
fuites ou des
dommages.

Se si utilizzano
accessori per
barbecue a gas,
assicurarsi che la
linea del gas sia
collegata
correttamente e non
presenti perdite.
Prima di grigliare,
controllare che la
bombola del gas non
presenti perdite o
danni.

Als u accessoires
voor de gasbarbecue
gebruikt, zorg er dan
voor dat de gasleiding
correct is aangesloten
en niet lekt.
Controleer vóór het
grillen de gasfles op
lekkage of
beschadigingen.

Si utiliza accesorios
para parrillas de gas,
asegúrese de que la
línea de gas esté
conectada
correctamente y no
tenga fugas. Antes de
asar, revise la botella
de gas para detectar
fugas o daños.

Pokud používáte
příslušenství
plynového grilu,
ujistěte se, že je
plynové potrubí
správně připojeno a
že nedochází k úniku.
Před grilováním
zkontrolujte plynovou
láhev, zda neteče
nebo není poškozená.

Ako koristite pribor za
plinski roštilj,
provjerite je li plinska
cijev pravilno spojena
i ne curi. Prije pečenja
na roštilju provjerite
ima li plinska boca
curi ili je oštećena.
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Ha gázgrill
tartozékokat használ,
ellenőrizze, hogy a
gázvezeték
megfelelően van-e
csatlakoztatva, és
nincs-e szivárgása.
Grillezés előtt
ellenőrizze, hogy a
gázpalack nem
szivárog vagy sérült-
e.

Setzen Sie das
Grillbesteck nicht
direkter Flamme aus,
da dies zu
Beschädigungen
führen kann.

Do not expose the
barbecue cutlery to
direct flames as this
may cause damage.

N'exposez pas les
couverts du barbecue
à une flamme directe
car cela pourrait les
endommager.

Non esporre le posate
del barbecue alla
fiamma diretta poiché
ciò potrebbe causare
danni.

Stel het
barbecuebestek niet
bloot aan direct vuur,
omdat dit schade kan
veroorzaken.

No exponga los
cubiertos de barbacoa
a las llamas directas,
ya que esto podría
dañarlos.

Nevystavujte grilovací
příbory přímému
plameni, mohlo by
dojít k poškození.

Ne izlažite pribor za
jelo za roštilj izravnom
plamenu jer to može
uzrokovati štetu.
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Ne tegye ki a grill
evőeszközöket
közvetlen láng
hatásának, mert ez
kárt okozhat.

Lagern Sie das
Grillbesteck an einem
sicheren Ort, um
Verletzungen oder
Beschädigungen zu
vermeiden.

Store the barbecue
cutlery in a safe place
to avoid injury or
damage.

Rangez les ustensiles
du barbecue dans un
endroit sûr pour éviter
les blessures ou les
dommages.

Conservare gli utensili
da barbecue in un
luogo sicuro per
evitare lesioni o danni.

Bewaar het
barbecuegerei op een
veilige plaats om
letsel of schade te
voorkomen.

Guarde los utensilios
de barbacoa en un
lugar seguro para
evitar lesiones o
daños.

Grilovací náčiní
skladujte na
bezpečném místě,
aby nedošlo ke
zranění nebo
poškození.

Spremite pribor za
roštilj na sigurno
mjesto kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.
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sérülések és károk
elkerülése érdekében
a grilleszközöket
biztonságos helyen
tárolja.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
Outdoorchef Deutschland GmbH

Wickerer Weg 13-15, 65719 Hofheim
info@outdoorchef.de


